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ۖ منْهوا۟ مظَلَم ٱلَّذِين ا نسحا ه بِٱلَّت تَٰبِ اْٱل لها۟ اٰدِلُوتُج و ۞

وقُولُوا۟ ءامنَّا بِٱلَّذِى انزِل الَينَا وانزِل الَيم والَٰهنَا والَٰهم وٰحدٌۭ ونَحن لَهۥ

مسلمونَ
اور ال کتاب سے جھڑا نہ کرو مر ایسے طریق سے کہ نایت اچھا ہو۔ اں جو اُن میں سے بےانصاف کریں (اُن کے

ساتھ اس طرح مجادلہ کرو) اور کہ دو کہ جو (کتاب) ہم پر اُتری اور جو (کتابیں) تم پر اُتریں ہم سب پر ایمان رکھتے یں
اور ہمارا اور تمارا معبود ای ہ ہے اور ہم اُس کے فرمانبردار یں
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وكذَٰلكَ انزلْنَآ الَيكَ ٱلْتَٰب ۚ فَٱلَّذِين ءاتَينَٰهم ٱلْتَٰب يومنُونَ بِهۦ ۖ ومن هوء من

يومن بِهۦ ۚ وما يجحدُ بِـايٰتنَآ ا ٱلْٰفرونَ
اور اس طرح ہم نے تماری طرف کتاب اُتاری ہے۔ تو جن لوگوں کو ہم نے کتابیں دی تھیں وہ اس پر ایمان لے آتے

یں۔ اور بعض ان (مشرک) لوگوں میں سے بھ اس پر ایمان لے آتے یں۔ اور ہماری آیتوں سے وہ انار کرتے یں جو
کافر (ازل) یں
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تَابر ذًۭاكَ ۖ اينمۥ بِيتَخُطُّه تَٰبٍۢ ون كۦ مهلن قَبتَتْلُوا۟ م نتا كمو

ٱلْمبطلُونَ
اور تم اس سے پلے کوئ کتاب نیں پڑھتے تھے اور نہ اُسے اپنے اتھ سے لھ ہ ستے تھے ایسا ہوتا تو ال باطل

ضرور ش کرتے
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نَآ اٰتايدُ بِـحجا يمو ۚ لْموتُوا۟ ٱلْعا دُورِ ٱلَّذِينص ف ۭِنَٰتيب ۢٰتايء وه لب

ٱلظَّٰلمونَ
بلہ یہ روشن آیتیں یں۔ جن لوگوں کو علم دیا گیا ہے اُن کے سینوں میں (محفوظ) اور ہماری آیتوں سے وہ لوگ انار

کرتے یں جو بےانصاف یں
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وقَالُوا۟ لَو انزِل علَيه ءايٰتۭ من ربِهۦ ۖ قُل انَّما ٱلءايٰت عندَ ٱله وانَّمآ انَا۠

بِينم ۭنَذِير
اور (کافر) کتے یں کہ اس پر اس کے پروردگار ک طرف سے نشانیاں کیوں نازل نیں ہوئیں کہ دو کہ نشانیاں تو خدا

ہ کے پاس یں۔ اور میں تو کھلم کھلا دایت کرنے والا ہوں
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اولَم يفهِم انَّآ انزلْنَا علَيكَ ٱلْتَٰب يتْلَ علَيهِم ۚ انَّ ف ذَٰلكَ لَرحمةًۭ وذِكرىٰ

لقَومۢ يومنُونَ
کیا اُن لوگوں کے لئے یہ کاف نیں کہ ہم نے تم پر کتاب نازل ک جو اُن کو پڑھ کر سنائ جات ہے۔ کچھ ش نیں کہ

مومن لوگوں کے لیے اس میں رحمت اور نصیحت ہے

52

ٱلَّذِينضِ ۗ ورٱٰتِ وٰومٱلس ا فم لَمعشَهِيدًۭا ۖ ي مَنيبو نيب هبِٱل َفك قُل

ءامنُوا۟ بِٱلْبٰطل وكفَروا۟ بِٱله او۟لَئكَ هم ٱلْخَٰسرونَ
کہ دو کہ میرے اور تمارے درمیان خدا ہ گواہ کاف ہے جو چیز آسمانوں میں اور زمین میں ہے وہ سب کو جانتا

ہے۔ اور جن لوگوں نے باطل کو مانا اور خدا سے انار کیا وہ نقصان اُٹھانے والے یں
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ويستَعجِلُونَكَ بِٱلْعذَابِ ۚ ولَو اجلۭ مسمۭ لَّجآءهم ٱلْعذَاب ولَياتينَّهم بغْتَةًۭ

وهم  يشْعرونَ
اور یہ لوگ تم سے عذاب کے لئے جلدی کر رہے یں۔ اگر ای وقت مقرر نہ (ہو چا) ہوتا تو اُن پر عذاب آبھ گیا ہوتا۔

اور وہ (کس وقت میں) اُن پر ضرور ناگاں آکر رہے گا اور اُن کو معلوم بھ نہ ہوگا
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رِينٰفْيطَةٌۢ بِٱلحلَم نَّمهنَّ جاذَابِ وجِلُونَكَ بِٱلْعتَعسي
یہ تم سے عذاب کے لئے جلدی کررہے یں۔ اور دوزخ تو کافروں کو گھیر لینے وال ہے
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نتُما كذُوقُوا۟ م قُوليو هِملجرتِ ان تَحمو هِمقن فَوم ذَابٱلْع مهغْشَىي موي

تَعملُونَ
جس دن عذاب اُن کو اُن کے اُوپر سے اور نیچے سے ڈھان لے گا اور (خدا) فرمائے گا کہ جو کام تم کیا کرتے تھے

(اب) اُن کا مزہ چھو
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يٰعبادِى ٱلَّذِين ءامنُوا۟ انَّ ارض وٰسعةٌۭ فَايٰ فَٱعبدُونِ
اے میرے بندو جو ایمان لائے ہو میری زمین فراخ ہے تو میری ہ عبادت کرو
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كل نَفْسٍۢ ذَآئقَةُ ٱلْموتِ ۖ ثُم الَينَا تُرجعونَ
ر متنفس موت کا مزہ چھنے والا ہے۔ پھر تم ہماری ہ طرف لوٹ کر آؤ گے
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وٱلَّذِين ءامنُوا۟ وعملُوا۟ ٱلصٰلحٰتِ لَنُبوِىنَّهم من ٱلْجنَّة غُرفًۭا تَجرِى من تَحتها

ينلٰمٱلْع رجا معا ۚ نيهف دِينخَٰل ٰرنْهٱ
اور جو لوگ ایمان لائے اور نی عمل کرتے رہے اُن کو ہم بشت کے اُونچے اُونچے محلوں میں جہ دیں گے۔ جن

کے نیچے نریں بہ رہ یں۔ ہمیشہ ان میں ریں گے۔ (نی) عمل کرنے والوں کا (یہ) خوب بدلہ ہے
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ٱلَّذِين صبروا۟ وعلَ ربِهِم يتَوكلُونَ
جو صبر کرتے اور اپنے پروردگار پر بھروسہ رکھتے یں
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يملٱلْع يعمٱلس وهو ۚ ماكياا وزُقُهري ها ٱلرِزْقَه لمتَح  ۢةآبن دِن مياكو
اور بت سے جانور یں جو اپنا رزق اُٹھائے نیں پھرتے خدا ہ ان کو رزق دیتا ہے اور تم کو بھ۔ اور وہ سننے والا اور

جاننے والا ہے
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ۖ هٱل قُولُنلَي رٱلْقَمو سٱلشَّم خَّرسو ضرٱٰتِ وٰومٱلس خَلَق نم ملْتَهان سلَئو

فَانَّ يوفَونَ
اور اگر اُن سے پوچھو کہ آسمانوں اور زمین کو کس نے پیدا کیا۔ اور سورج اور چاند کو کس نے (تمارے) زیر فرمان کیا

تو کہ دیں گے خدا نے۔ تو پھر یہ کاں اُلٹے جا رہے یں
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ۭيملع ءَش لِب هنَّ ٱلۥٓ ۚ الَه قْدِريۦ وادِهبع نم شَآءن يمل ِزْقطُ ٱلرسبي هٱل
خدا ہ اپنے بندوں میں سے جس کے لئے چاہتا ہے روزی فراخ کر دیتا ہے اور جس کے لئے چاہتا ہے تن کر دیتا

ہے بیش خدا ر چیز سے واقف ہے
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قُولُنا لَيهتودِ معنۢ بم ضرٱ ا بِهيحفَا ۭآءم آءمٱلس نم لن نَّزم ملْتَهان سلَئو

ٱله ۚ قُل ٱلْحمدُ له ۚ بل اكثَرهم  يعقلُونَ
اور اگر تم ان سے پوچھو کہ آسمان سے پان کس نے نازل فرمایا پھر اس سے زمین کو اس کے مرنے کے بعد (کس نے)

زندہ کیا تو کہ دیں گے کہ خدا نے۔ کہ دو کہ خدا کا شر ہے۔ لین ان میں اکثر نیں سمجھتے
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انُ ۚ لَوويٱلْح ِةَ لَهراخءٱل نَّ ٱلدَّاراو ۚ ۭبلَعو ۭولَه آ اۈةُ ٱلدُّنْييٱلْح ٰذِها همو

كانُوا۟ يعلَمونَ
اور یہ دنیا ک زندگ تو صرف کھیل اور تماشہ ہے اور (ہمیشہ ک) زندگ (کا مقام) تو آخرت کا گھر ہے۔ کاش یہ (لوگ)

سمجھتے

65

مذَا ها ِرٱلْب َلا مهىا نَجفَلَم ٱلدِّين لَه ينصخْلم هۇا۟ ٱلعٱلْفُلْكِ د وا۟ فبكذَا رفَا

يشْرِكونَ
پھر جب یہ کشت میں سوار ہوتے یں تو خدا کو پارتے (اور) خالص اُس ک عبادت کرتے یں۔ لین جب وہ اُن کو

نجات دے کر خش پر پنچا دیتا ہے تو جھٹ شرک کرنے لے جاتے یں
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ليفُروا۟ بِمآ ءاتَينَٰهم وليتَمتَّعوا۟ ۖ فَسوف يعلَمونَ
تاکہ جو ہم نے اُن کو بخشا ہے اُس ک ناشری کریں اور فائدہ اٹھائیں (سو خیر) عنقریب اُن کو معلوم ہوجائے گا
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لٰطفَبِٱلْبا ۚ هِملوح نم ٱلنَّاس تَخَطَّفينًۭا واما ءمرلْنَا حعنَّا جا۟ اوري لَموا

يومنُونَ وبِنعمة ٱله يفُرونَ
کیا اُنوں نے نیں دیھا کہ ہم نے حرم کو مقام امن بنایا ہے اور لوگ اس کے گرد ونواح سے اُچ لئے جاتے یں۔ کیا

یہ لوگ باطل پر اعتقاد رکھتے یں اور خدا ک نعمتوں ک ناشری کرتے یں

68

ف سلَيۥٓ ۚ اهآءا جلَم قبِٱلْح ذَّبك وا اذِبك هٱل َلىٰ عٱفْتَر نمم ظْلَما نمو

رِينٰفْلّۭى لثْوم نَّمهج
اور اس سے ظالم کون جو خدا پر جھوٹ بتان باندھے یا جب حق بات اُس کے پاس آئے تو اس ک تذیب کرے۔ کیا

کافروں کا ٹھانا جنم میں نیں ہے؟

69

يننسحٱلْم علَم هنَّ ٱلالَنَا ۚ وبس منَّهدِيينَا لَنَهدُوا۟ فٰهج ٱلَّذِينو
اور جن لوگوں نے ہمارے لئے کوشش ک ہم اُن کو ضرور اپنے رستے دکھا دیں گے۔ اور خدا تو نیو کاروں کے ساتھ

ہے

Ar-Room

1

الٓم يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس
الٓم

2

ومتِ ٱلربغُل
(ال) روم مغلوب ہوگئے



3

ف ادنَ ٱرضِ وهم منۢ بعدِ غَلَبِهِم سيغْلبونَ
نزدی کے مل میں اور وہ مغلوب ہونے کے بعد عنقریب غالب آجائیں گے

4

ف بِضع سنين ۗ له ٱمر من قَبل ومنۢ بعدُ ۚ ويومئذٍۢ يفْرح ٱلْمومنُونَ
چند ہ سال میں پلے بھ اور پیچھے بھ خدا ہ کا حم ہے اور اُس روز مومن خوش ہوجائیں گے

5

يمحٱلر زِيزٱلْع وهو ۖ شَآءن يم رنصي ۚ هرِ ٱلبِنَص
(یعن) خدا ک مدد سے۔ وہ جسے چاہتا ہے مدد دیتا ہے اور وہ غالب (اور) مربان ہے

6

وعدَ ٱله ۖ  يخْلف ٱله وعدَهۥ ولَٰن اكثَر ٱلنَّاسِ  يعلَمونَ
(یہ) خدا کا وعدہ (ہے) خدا اپنے وعدے کے خلاف نیں کرتا لین اکثر لوگ نیں جانتے

7

يعلَمونَ ظَٰهِرۭا من ٱلْحيۈة ٱلدُّنْيا وهم عن ٱلءاخرة هم غَٰفلُونَ
یہ تو دنیا ک ظاری زندگ کو جانتے یں۔ اور آخرت (ک طرف) سے غافل یں

8

آ امنَهيا بمو ضرٱٰتِ وٰومٱلس هٱل ا خَلَقهِم ۗ منفُسا وا۟ فرَتَفي لَموا

بِٱلْحق واجلۢ مسمۭ ۗ وانَّ كثيرۭا من ٱلنَّاسِ بِلقَآئِ ربِهِم لَٰفرونَ
کیا اُنوں نے اپنے دل میں غور نیں کیا۔ کہ خدا نے آسمانوں اور زمین کو اور جو کچھ ان دونوں کے درمیان ہے اُن کو

ت سے لوگ اپنے پروردگار سے ملنے کے قائل ہکے لئے پیدا کیا ہے۔ اور ب وقت مقرر ت مت سے اور ایح
نیں
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اولَم يسيروا۟ ف ٱرضِ فَينظُروا۟ كيف كانَ عٰقبةُ ٱلَّذِين من قَبلهِم ۚ كانُوا۟

اشَدَّ منْهم قُوةًۭ واثَاروا۟ ٱرض وعمروهآ اكثَر مما عمروها وجآءتْهم رسلُهم

بِٱلْبيِنَٰتِ ۖ فَما كانَ ٱله ليظْلمهم ولَٰن كانُوا۟ انفُسهم يظْلمونَ
کیا اُن لوگوں نے مل میں سیر نیں ک (سیر کرتے) تو دیھ لیتے کہ جو لوگ اُن سے پلے تھے ان کا انجام کیسے
ہوا۔ وہ اُن سے زورو قوت میں کیں زیادہ تھے اور اُنوں نے زمین کو جوتا اور اس کو اس سے زیادہ آباد کیا تھا جو

ہ وہوں نے آباد کیا۔ اور اُن کے پاس اُن کے پیغمبر نشانیاں لےکر آتے رہے تو خدا ایسا نہ تھا کہ اُن پر ظلم کرتا۔ بلاُن
اپنے آپ پر ظلم کرتے تھے

10

ثُم كانَ عٰقبةَ ٱلَّذِين اسـوا۟ ٱلسواى ان كذَّبوا۟ بِـايٰتِ ٱله وكانُوا۟ بِها يستَهزِءونَ
پھر جن لوگوں نے برائ ک اُن کا انجام بھ برا ہوا اس لیے کہ خدا ک آیتوں کو جھٹلاتے اور اُن ک ہنس اُڑاتے رہے

تھے

11

ٱله يبدَوا۟ ٱلْخَلْق ثُم يعيدُهۥ ثُم الَيه تُرجعونَ
خدا ہ خلقت کو پل بار پیدا کرتا ہے وہ اس کو پھر پیدا کرے گا پھر تم اُس ک طرف لوٹ جاؤ گے

12

ويوم تَقُوم ٱلساعةُ يبلس ٱلْمجرِمونَ
اور جس دن قیامت برپا ہوگ گنار نااُمید ہوجائیں گے

13

رِينٰفك هِمآئكانُوا۟ بِشُركا۟ ووشُفَع هِمآئكن شُرم من لَّهي لَمو
اور ان کے (بنائے ہوئے) شریوں میں سے کوئ ان کا سفارش نہ ہوگا اور وہ اپنے شریوں سے نامعتقد ہوجائیں گے

14

ويوم تَقُوم ٱلساعةُ يومئذٍۢ يتَفَرقُونَ
اور جس دن قیامت برپا ہوگ اس روز وہ ال ال فرقے ہوجائیں گے



15

فَاما ٱلَّذِين ءامنُوا۟ وعملُوا۟ ٱلصٰلحٰتِ فَهم ف روضةۢ يحبرونَ
تو جو لوگ ایمان لائے اور عمل نی کرتے رہے وہ (بشت کے) باغ میں خوش حال ہوں گے

16

واما ٱلَّذِين كفَروا۟ وكذَّبوا۟ بِـايٰتنَا ولقَآئِ ٱلءاخرة فَاو۟لَئكَ ف ٱلْعذَابِ

محضرونَ
اور جنوں نے کفر کیا اور ہماری آیتوں اور آخرت کے آنے کو جھٹلایا۔ وہ عذاب میں ڈالے جائیں گے

17

فَسبحٰن ٱله حين تُمسونَ وحين تُصبِحونَ
تو جس وقت تم کو شام ہو اور جس وقت صبح ہو خدا ک تسبیح کرو (یعن نماز پڑھو)

18

ولَه ٱلْحمدُ ف ٱلسمٰوٰتِ وٱرضِ وعشيۭا وحين تُظْهِرونَ
اور آسمانوں اور زمین میں اُس ک تعریف ہے۔ اور تیسرے پر بھ اور جب دوپر ہو (اُس وقت بھ نماز پڑھا کرو)

19

يخْرِج ٱلْح من ٱلْميِتِ ويخْرِج ٱلْميِت من ٱلْح ويح ٱرض بعدَ موتها ۚ

وكذَٰلكَ تُخْرجونَ
وہ زندے کو مردے سے نالتا اور (وہ) مردے کو زندے سے نالتا ہے اور (وہ) زمین کو اس کے مرنے کے بعد

زندہ کرتا ہے۔ اور اس طرح تم (دوبارہ زمین میں سے) نالے جاؤ گے

20

ومن ءايٰتهۦٓ انْ خَلَقَم من تُرابٍۢ ثُم اذَآ انتُم بشَرۭ تَنتَشرونَ
اور اس کے نشانات (اور تصرفات) میں سے ہے کہ اُس نے تمیں مٹ سے پیدا کیا۔ پھر اب تم انسان ہوکر جا بجا پھیل

رہے ہو
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ومن ءايٰتهۦٓ انْ خَلَق لَم من انفُسم ازْوٰجۭا لّتَسنُوا۟ الَيها وجعل بينَم

مودةًۭ ورحمةً ۚ انَّ ف ذَٰلكَ لءايٰتٍۢ لّقَومۢ يتَفَرونَ
اور اس کے نشانات (اور تصرفات) میں سے ہے کہ اُس نے تمارے لئے تماری ہ جنس ک عورتیں پیدا کیں تاکہ اُن
ک طرف (مائل ہوکر) آرام حاصل کرو اور تم میں محبت اور مربان پیدا کر دی جو لوگ غور کرتے یں اُن کے لئے ان

باتوں میں (بت س) نشانیاں یں

22

ومن ءايٰتهۦ خَلْق ٱلسمٰوٰتِ وٱرضِ وٱخْتلَٰف الْسنَتم والْوٰنم ۚ انَّ ف ذَٰلكَ

ينمٰللْعّٰتٍۢ لايءل
اور اس کے نشانات (اور تصرفات) میں سے ہے آسمانوں اور زمین کا پیدا کرنا اور تماری زبانوں اور رنوں کا جدا

جدا ہونا۔ ال دانش کے لیے ان (باتوں) میں (بت س) نشانیاں یں

23

ومن ءايٰتهۦ منَامم بِٱلَّيل وٱلنَّهارِ وٱبتغَآوكم من فَضلهۦٓ ۚ انَّ ف ذَٰلكَ لءايٰتٍۢ

لّقَومۢ يسمعونَ
اور اس کے نشانات (اور تصرفات) میں سے ہے تمارا رات اور دن میں سونا اور اُس کے فضل کا تلاش کرنا۔ جو لوگ

سنتے یں اُن کے لیے ان باتوں میں (بت س) نشانیاں یں

24

ۦ بِهحفَي ۭآءم آءمٱلس نم ِلنَزيۭا وعطَمفًۭا وخَو قرٱلْب مرِيۦ يهٰتايء نمو

ٱرض بعدَ موتهآ ۚ انَّ ف ذَٰلكَ لءايٰتٍۢ لّقَومۢ يعقلُونَ
اور اس کے نشانات (اور تصرفات) میں سے ہے کہ تم کو خوف اور اُمید دلانے کے لئے بجل دکھاتا ہے اور آسمان

سے مینھہ برساتا ہے۔ پھر زمین کو اس کے مر جانے کے بعد زندہ (و شاداب) کر دیتا ہے۔ عقل والوں کے لئے ان
(باتوں) میں (بت س) نشانیاں یں



25

نةًۭ موعد ماكعذَا دا ۦ ۚ ثُمرِهمبِا ضرٱو آءمٱلس ن تَقُومۦٓ اهٰتايء نمو

ٱرضِ اذَآ انتُم تَخْرجونَ
اور اس کے نشانات (اور تصرفات) میں سے ہے کہ آسمان اور زمین اس کے حم سے قائم یں۔ پھر جب وہ تم کو

زمین میں سے (نلنے کے لئے) آواز دے گا تو تم جھٹ نل پڑو گے

26

ولَهۥ من ف ٱلسمٰوٰتِ وٱرضِ ۖ كلۭ لَّهۥ قَٰنتُونَ
اور آسمانوں اور زمین میں (جتنے فرشتے اور انسان وغیرہ یں) اس کے (مملوک) یں (اور) تمام اس کے فرمانبردار یں

27

ف َلعٱ ثَلٱلْم لَهو ۚ هلَينُ عوها وهۥ ويدُهعي ثُم ا۟ ٱلْخَلْقدَوبٱلَّذِى ي وهو

يمٱلْح زِيزٱلْع وهضِ ۚ ورٱٰتِ وٰومٱلس
اور وہ تو ہے جو خلقت کو پل دفعہ پیدا کرتا ہے پھر اُسے دوبارہ پیدا کرے گا۔ اور یہ اس کو بت آسان ہے۔ اور

آسمانوں اور زمین میں اس ک شان بت بلند ہے۔ اور وہ غالب حمت والا ہے

28

ضرب لَم مثَلًۭا من انفُسم ۖ هل لَّم من ما ملَت ايمٰنُم من شُركآء ف ما

رزَقْنَٰم فَانتُم فيه سوآءۭ تَخَافُونَهم كخيفَتم انفُسم ۚ كذَٰلكَ نُفَصل ٱلءايٰتِ

لقَومۢ يعقلُونَ
وہ تمارے لئے تمارے ہ حال ک ای مثال بیان فرماتا ہے کہ بھلا جن (لونڈی غلاموں) کے تم مال ہو وہ اس (مال)

میں جو ہم نے تم کو عطا فرمایا ہے تمارے شری یں، اور (کیا) تم اس میں (اُن کو اپنے) برابر (مال سمجھتے) ہو
(اور کیا) تم اُن سے اس طرح ڈرتے ہو جس طرح اپنوں سے ڈرتے ہو، اس طرح عقل والوں کے لئے اپن آیتیں کھول

کھول کر بیان کرتے یں

29

بل ٱتَّبع ٱلَّذِين ظَلَموا۟ اهوآءهم بِغَيرِ علْمۢ ۖ فَمن يهدِى من اضل ٱله ۖ وما

رِينن نَّٰصم ملَه
مر جو ظالم یں بےسمجھے اپن خواہشوں کے پیچھے چلتے یں تو جس کو خدا گمراہ کرے اُسے کون دایت دے

ستا ہے؟ اور ان کا کوئ مددگار نیں



30

خَلْقل دِيلتَب  ۚ اهلَيع ٱلنَّاس فَطَر ٱلَّت هٱل تطْريفًۭا ۚ فنح لدِّينكَ لهجو مقفَا

ٱله ۚ ذَٰلكَ ٱلدِّين ٱلْقَيِم ولَٰن اكثَر ٱلنَّاسِ  يعلَمونَ
تو تم ای طرف کے ہوکر دین (خدا کے رستے) پر سیدھا منہ کئے چلے جاؤ (اور) خدا ک فطرت کو جس پر اُس نے

لوگوں کو پیدا کیا ہے (اختیار کئے رہو) خدا ک بنائ ہوئ (فطرت) میں تغیر وتبدل نیں ہو ستا۔ ی سیدھا دین ہے
لین اکثر لوگ نیں جانتے

31

ينشْرِكٱلْم نونُوا۟ مَت لَۈةَ ووا۟ ٱلصيمقاو ٱتَّقُوهو هلَيا يبِيننم ۞
(مومنو) اُس (خدا) ک طرف رجوع کئے رہو اور اس سے ڈرتے رہو اور نماز پڑھتے رہو اور مشرکوں میں نہ ہونا

32

من ٱلَّذِين فَرقُوا۟ دِينَهم وكانُوا۟ شيعۭا ۖ كل حزبٍۭ بِما لَدَيهِم فَرِحونَ
(اور نہ) اُن لوگوں میں (ہونا) جنوں نے اپنے دین کو ٹڑے ٹڑے کر دیا اور (خود) فرقے فرقے ہو گئے۔ سب فرقے

اس سے خوش یں جو اُن کے پاس ہے

33

واذَا مس ٱلنَّاس ضرۭ دعوا۟ ربهم منيبِين الَيه ثُم اذَآ اذَاقَهم منْه رحمةً اذَا

فَرِيقۭ منْهم بِربِهِم يشْرِكونَ
اور جب لوگوں کو تلیف پنچت ہے تو اپنے پروردگار کو پارتے اور اس ک طرف رجوع ہوتے یں۔ پھر جب وہ ان کو

اپن رحمت کا مزا چھاتا ہے تو ای فرقہ اُن میں سے اپنے پروردگار سے شرک کرنے لتا ہے

34

ليفُروا۟ بِمآ ءاتَينَٰهم ۚ فَتَمتَّعوا۟ فَسوف تَعلَمونَ
تاکہ جو ہم نے ان کو بخشا ہے اُس ک ناشری کریں سو (خیر) فائدے اُٹھالو عنقریب تم کو (اس کا انجام) معلوم ہو

جائے گا

35

ام انزلْنَا علَيهِم سلْطَٰنًۭا فَهو يتَلَّم بِما كانُوا۟ بِهۦ يشْرِكونَ
کیا ہم نے ان پر کوئ ایس دلیل نازل ک ہے کہ اُن کو خدا کے ساتھ شرک کرنا بتات ہے



36

دِيهِميا تا قَدَّمةٌۢ بِمِىيس مهبن تُصاا ۖ ووا۟ بِهةًۭ فَرِحمحر ذَقْنَا ٱلنَّاسذَآ ااو

اذَا هم يقْنَطُونَ
اور جب ہم لوگوں کو اپن رحمت کا مزا چھاتے یں تو اُس سے خوش ہو جاتے یں اور اگر اُن کے عملوں کے سبب

جو اُن کے اتھوں نے آگے بھیجے یں کوئ گزند پنچے تو نااُمید ہو کر رہ جاتے یں

37

ۢمقَوّٰتٍۢ لايءكَ لذَٰل نَّ فا ۚ قْدِريو شَآءن يمل ِزْقطُ ٱلرسبي هنَّ ٱلا۟ اوري لَموا

يومنُونَ
کیا اُنوں نے نیں دیھا کہ خدا ہ جس کے لئے چاہتا ہے رزق فراخ کرتا ہے اور (جس کے لئے چاہتا ہے) تن کرتا

ہے۔ بیش اس میں ایمان لانے والوں کے لئے نشانیاں یں

38

هجرِيدُونَ وي لَّذِينّل ۭركَ خَيذَٰل ۚ بِيلٱلس نٱبو ينسٱلْمۥ وقَّهح باتِ ذَا ٱلْقُرفَـ

ٱله ۖ واو۟لَئكَ هم ٱلْمفْلحونَ
تو ال قرابت اور محتاجوں اور مسافروں کو ان کا حق دیتے رہو۔ جو لوگ رضائے خدا کے طالب یں یہ اُن کے حق میں

بتر ہے۔ اور ی لوگ نجات حاصل کرنے والے یں

39

ومآ ءاتَيتُم من رِبۭا لّيربوا۟ ف اموٰلِ ٱلنَّاسِ فََ يربوا۟ عندَ ٱله ۖ ومآ ءاتَيتُم

من زَكۈةۢ تُرِيدُونَ وجه ٱله فَاو۟لَئكَ هم ٱلْمضعفُونَ
اور جو تم سود دیتے ہو کہ لوگوں کے مال میں افزائش ہو تو خدا کے نزدی اس میں افزائش نیں ہوت اور جو تم زکۈة
دیتے ہو اور اُس سے خدا ک رضا مندی طلب کرتے ہو تو (وہ موجبِ برکت ہے اور) ایسے ہ لوگ (اپنے مال کو) دو

چند سہ چند کرنے والے یں



40

لفْعن يم مآئكن شُرم له ۖ ميِيحي ثُم مُيتمي ثُم مَزَقر ثُم مَٱلَّذِى خَلَق هٱل

من ذَٰلم من شَءۢ ۚ سبحٰنَهۥ وتَعٰلَ عما يشْرِكونَ
خدا ہ تو ہے جس نے تم کو پیدا کیا پھر تم کو رزق دیا پھر تمیں مارے گا۔ پھر زندہ کرے گا۔ بھلا تمارے (بنائے

ہوئے) شریوں میں بھ کوئ ایسا ہے جو ان کاموں میں سے کچھ کر سے۔ وہ پاک ہے اور (اس ک شان) ان کے
شریوں سے بلند ہے

41

ظَهر ٱلْفَساد ف ٱلْبرِ وٱلْبحرِ بِما كسبت ايدِى ٱلنَّاسِ ليذِيقَهم بعض ٱلَّذِى عملُوا۟

لَعلَّهم يرجِعونَ
خش اور تری میں لوگوں کے اعمال کے سبب فساد پھیل گیا ہے تاکہ خدا اُن کو اُن کے بعض اعمال کا مزہ چھائے

عجب نیں کہ وہ باز آجائیں

42

قُل سيروا۟ ف ٱرضِ فَٱنظُروا۟ كيف كانَ عٰقبةُ ٱلَّذِين من قَبل ۚ كانَ اكثَرهم

ينشْرِكم
کہ دو کہ مل میں چلو پھرو اور دیھو کہ جو لوگ (تم سے) پلے ہوئے یں ان کا کیسا انجام ہوا ہے۔ ان میں زیادہ تر

مشرک ہ تھے

43

فَاقم وجهكَ للدِّين ٱلْقَيِم من قَبل ان يات يوم ۭ مرد لَهۥ من ٱله ۖ يومئذٍۢ

يصدَّعونَ
تو اس روز سے پلے جو خدا ک طرف سے آکر رہے گا اور رک نیں سے گا دین (کے رستے) پر سیدھا منہ کئے

چلے چلو اس روز (سب) لوگ منتشر ہوجائیں گے

44

من كفَر فَعلَيه كفْرهۥ ۖ ومن عمل صٰلحۭا فَنفُسهِم يمهدُونَ
جس شخص نے کفر کیا تو اس کے کفر کا ضرر اُس کو ہے اور جس نے نی عمل کئے تو ایسے لوگ اپنے ہ لئے

آرام گاہ درست کرتے یں
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رِينٰفْٱل بحي  ۥنَّهۦٓ ۚ اهلن فَضٰتِ محٰللُوا۟ ٱلصمعنُوا۟ وامء ٱلَّذِين زِىجيل
جو لوگ ایمان لائے اور نی عمل کرتے رہے اُن کو خدا اپنے فضل سے بدلہ دے گا۔ بیش وہ کافروں کو دوست نیں

رکھتا

46

ومن ءايٰتهۦٓ ان يرسل ٱلرِياح مبشّرٰتٍۢ وليذِيقَم من رحمتهۦ ولتَجرِى ٱلْفُلْكُ

بِامرِهۦ ولتَبتَغُوا۟ من فَضلهۦ ولَعلَّم تَشْرونَ
اور اُس ک نشانیوں میں سے ہے کہ ہواؤں کو بھیجتا ہے کہ خوشخبری دیت یں تاکہ تم کو اپن رحمت کے مزے

چھائے اور تاکہ اس کے حم سے کشتیاں چلیں اور تاکہ اس کے فضل سے (روزی) طلب کرو عجب نیں کہ تم شر
کرو

47

ٱلَّذِين ننَا مِنَٰتِ فَٱنتَقَميم بِٱلْبوهآءفَج هِممقَو َلا ًسكَ رلن قَبلْنَا مسرلَقَدْ او

يننموٱلْم رنَا نَصلَيا عقانَ حكوا۟ ۖ ومرجا
اور ہم نے تم سے پلے بھ پیغمبر ان ک قوم ک طرف بھیجے تو وہ اُن کے پاس نشانیاں لےکر آئے سو جو لوگ

مدد ہم پر لازم تھ کرتے تھے ہم نے اُن سے بدلہ لےکر چھوڑا اور مومنوں ک نافرمان

48

ٱله ٱلَّذِى يرسل ٱلرِيٰح فَتُثير سحابۭا فَيبسطُهۥ ف ٱلسمآء كيف يشَآء ويجعلُهۥ

كسفًۭا فَتَرى ٱلْودق يخْرج من خلَٰلهۦ ۖ فَاذَآ اصاب بِهۦ من يشَآء من عبادِهۦٓ

اذَا هم يستَبشرونَ
خدا ہ تو ہے جو ہواؤں کو چلاتا ہے تو وہ بادل کو اُبھارت یں۔ پھر خدا اس کو جس طرح چاہتا ہے آسمان میں پھیلا
دیتا اور تہ بتہ کر دیتا ہے پھر تم دیھتے ہو کہ اس کے بیچ میں سے مینھہ نلنے لتا ہے پھر جب وہ اپنے بندوں میں

سے جن پر چاہتا ہے اُسے برسا دیتا ہے تو وہ خوش ہو جاتے یں

49

ينسلبۦ لَمهلن قَبهِم ملَيع لنَزن يا لن قَبانُوا۟ من كاو
اور بیشتر تو وہ مینھہ کے اُترنے سے پلے نااُمید ہو رہے تھے



50

حكَ لَمنَّ ذَٰلآ ۚ اهتودَ معب ضرٱ حي فيك هتِ ٱلمحاثَٰرِ رء َلا فَٱنظُر

ۭقَدِير ۢءَش لك َلع وهو ۖ َتوٱلْم
تو (اے دیھنے والے) خدا ک رحمت ک نشانیوں ک طرف دیھ کہ وہ کس طرح زمین کو اس کے مرنے کے بعد زندہ

کرتا ہے۔ بیش وہ مردوں کو زندہ کرنے والا ہے۔ اور وہ ر چیز پر قادر ہے

51

ولَئن ارسلْنَا رِيحۭا فَراوه مصفَرۭا لَّظَلُّوا۟ منۢ بعدِهۦ يفُرونَ
اور اگر ہم ایس ہوا بھیجیں کہ وہ (اس کے سبب) کھیت کو دیھیں (کہ) زرد (ہو گئ ہے) تو اس کے بعد وہ ناشری

کرنے ل جائیں

52

دْبِرِينا۟ ملَّوذَا وا آءٱلدُّع مٱلص عمتُس و َتوٱلْم عمتُس  َنَّكفَا
تو تم مردوں ک (بات) نیں سنا ستے اور نہ بروں کو جب وہ پیٹھ پھیر کر پھر جائیں آواز سنا ستے ہو

53

ومآ انت بِهٰدِ ٱلْعم عن ضلَٰلَتهِم ۖ ان تُسمع ا من يومن بِـايٰتنَا فَهم مسلمونَ
اور نہ اندھوں کو اُن ک گمراہ سے (نال کر) راہ راست پر لاستے ہو۔ تم تو ان لوگوں کو سنا ستے ہو جو ہماری

آیتوں پر ایمان لاتے یں سو وہ فرمانبردار یں

54

۞ ٱله ٱلَّذِى خَلَقَم من ضعفٍۢ ثُم جعل منۢ بعدِ ضعفٍۢ قُوةًۭ ثُم جعل منۢ

ٱلْقَدِير يملٱلْع وهو ۖ شَآءا يم خْلُقةًۭ ۚ يبشَيفًۭا وعض ۢةدِ قُوعب
خدا ہ تو ہے جس نے تم کو (ابتدا میں) کمزور حالت میں پیدا کیا پھر کمزوری کے بعد طاقت عنایت ک پھر طاقت کے

بعد کمزوری اور بڑھاپا دیا۔ وہ جو چاہتا ہے پیدا کرتا ہے اور وہ صاحب دانش اور صاحب قدرت ہے

55

ويوم تَقُوم ٱلساعةُ يقْسم ٱلْمجرِمونَ ما لَبِثُوا۟ غَير ساعةۢ ۚ كذَٰلكَ كانُوا۟

يوفَونَ
یں رہے تھے۔ اسگھڑی سے زیادہ ن ار قسمیں کھائیں گے کہ وہ (دنیا میں) ایگن اور جس روز قیامت برپا ہوگ

طرح وہ (رستے سے) اُلٹے جاتے تھے



56

وقَال ٱلَّذِين اوتُوا۟ ٱلْعلْم وٱيمٰن لَقَدْ لَبِثْتُم ف كتَٰبِ ٱله الَ يوم ٱلْبعثِ ۖ فَهٰذَا

يوم ٱلْبعثِ ولَٰنَّم كنتُم  تَعلَمونَ
اور جن لوگوں کو علم اور ایمان دیا گیا تھا وہ کیں گے کہ خدا ک کتاب کے مطابق تم قیامت ت رہے ہو۔ اور یہ

قیامت ہ کا دن ہے لین تم کو اس کا یقین ہ نیں تھا

57

فَيومئذٍۢ  ينفَع ٱلَّذِين ظَلَموا۟ معذِرتُهم و هم يستَعتَبونَ
جائے گ تو اس روز ظالم لوگوں کو ان کا عذر کچھ فائدہ نہ دے گا اور نہ اُن سے توبہ قبول ک

58

قُولَنلَّي ۢةايم بِـتَهن جِىلَئو ۚ ۢثَلم لن كانِ مءٰذَا ٱلْقُره لنَّاسِ فنَا لبرلَقَدْ ضو

ٱلَّذِين كفَروا۟ انْ انتُم ا مبطلُونَ
اور ہم نے لوگوں کے (سمجھانے کے) لئے اس قرآن میں ر طرح ک مثال بیان کر دی ہے اور اگر تم اُن کے سامنے

کوئ نشان پیش کرو تو یہ کافر کہ دیں گے کہ تم تو جھوٹے ہو

59

كذَٰلكَ يطْبع ٱله علَ قُلُوبِ ٱلَّذِين  يعلَمونَ
اس طرح خدا اُن لوگوں کے دلوں پر جو سمجھ نیں رکھتے مر لا دیتا ہے

60

فَٱصبِر انَّ وعدَ ٱله حقۭ ۖ و يستَخفَّنَّكَ ٱلَّذِين  يوقنُونَ
پس تم صبر کرو بیش خدا کا وعدہ سچا ہے اور (دیھو) جو لوگ یقین نیں رکھتے وہ تمیں اوچھا نہ بنادیں

Luqman

1

الٓم يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس
الٓم



2

يمتَٰبِ ٱلْحْٱل ٰتايلْكَ ءت
یہ حمت ک (بھری ہوئ) کتاب ک آیتیں یں

3

يننسحلْمّةًۭ لمحردًۭى وه
نیوکاروں کے لئے دایت اور رحمت ہے

4

ٱلَّذِين يقيمونَ ٱلصلَۈةَ ويوتُونَ ٱلزكۈةَ وهم بِٱلءاخرة هم يوقنُونَ
جو نماز ک پابندی کرتے اور زکۈة دیتے اور آخرت کا یقین رکھتے یں

5

او۟لَئكَ علَ هدًۭى من ربِهِم ۖ واو۟لَئكَ هم ٱلْمفْلحونَ
ی اپنے پروردگار (ک طرف) سے دایت پر یں اور ی نجات پانے والے یں

6

ومن ٱلنَّاسِ من يشْتَرِى لَهو ٱلْحدِيثِ ليضل عن سبِيل ٱله بِغَيرِ علْمۢ ويتَّخذَها

ۭهِينم ۭذَابع مكَ لَهئَو۟لا ۚ اوزه
اور لوگوں میں بعض ایسا ہے جو بیودہ حایتیں خریدتا ہے تاکہ (لوگوں کو) بےسمجھے خدا کے رستے سے گمراہ

کرے اور اس سے استزاء کرے ی لوگ یں جن کو ذلیل کرنے والا عذاب ہوگا

7

واذَا تُتْلَ علَيه ءايٰتُنَا ولَّ مستَبِرۭا كان لَّم يسمعها كانَّ ف اذُنَيه وقْرۭا ۖ

يملذَابٍ ابِع هرّشفَب
اور جب اس کو ہماری آیتیں سنائ جات یں تو اکڑ کر منہ پھیر لیتا ہے گویا اُن کو سنا ہ نیں جیسے اُن کے کانوں

میں ثقل ہے تو اس کو درد دینے والے عذاب ک خوشخبری سنادو

8

يمٱلنَّع نَّٰتج مٰتِ لَهحٰللُوا۟ ٱلصمعنُوا۟ وامء نَّ ٱلَّذِينا
جو لوگ ایمان لائے اور نی کام کرتے رہے اُن کے لئے نعمت کے باغ یں



9

يمٱلْح زِيزٱلْع وهۭا ۚ وقح هدَ ٱلعا ۖ ويهف دِينخَٰل
ہمیشہ اُن میں ریں گے۔ خدا کا وعدہ سچا ہے اور وہ غالب حمت والا ہے

10

ثبو مِيدَ بن تَما ٰسوضِ ررٱ ف َلْقاا ۖ ونَهودٍۢ تَرمرِ عٰتِ بِغَيٰومٱلس خَلَق

رِيمك ۢجزَو لن كا ميهتْنَا فنۢبفَا ۭآءم آءمٱلس نلْنَا منزاو ۚ ۢةآبد لن كا ميهف
اُس نے آسمانوں کو ستونوں کے بغیر پیدا کیا جیسا کہ تم دیھتے ہو اور زمین پر پاڑ (بنا کر) رکھ دیئے تاکہ تم کو ہلا
ہلا نہ دے اور اس میں ر طرح کے جانور پھیلا دیئے۔ اور ہم ہ نے آسمانوں سے پان نازل کیا پھر (اُس سے) اس میں

ر قسم ک نفیس چیزیں اُگائیں

11

ۢلَٰلض ونَ فمٱلظَّٰل لۦ ۚ بهونن دم ٱلَّذِين اذَا خَلَقم ونرفَا هٱل ٰذَا خَلْقه

ۢبِينم
یہ تو خدا ک پیدائش ہے تو مجھے دکھاؤ کہ خدا کے سوا جو لوگ یں اُنوں نے کیا پیدا کیا ہے؟ حقیقت یہ ہے کہ یہ

ظالم صریح گمراہ میں یں

12

ولَقَدْ ءاتَينَا لُقْمٰن ٱلْحمةَ انِ ٱشْر له ۚ ومن يشْر فَانَّما يشْر لنَفْسهۦ ۖ ومن

كفَر فَانَّ ٱله غَن حميدٌۭ
اور ہم نے لقمان کو دانائ بخش۔ کہ خدا کا شر کرو۔ اور جو شخص شر کرتا ہے تو اپنے ہ فائدے کے لئے شر

کرتا ہے۔ اور جو ناشری کرتا ہے تو خدا بھ بےپروا اور سزاوار حمد (وثنا) ہے

13

ۭيمظع كَ لَظُلْمرّنَّ ٱلشا ۖ هتُشْرِكْ بِٱل  َنٰبۥ يظُهعي وهۦ وهنب ٰنلُقْم ذْ قَالاو
اور (اُس وقت کو یاد کرو) جب لقمان نے اپنے بیٹے کو نصیحت کرتے ہوئے کا کہ بیٹا خدا کے ساتھ شرک نہ کرنا۔

شرک تو بڑا (بھاری) ظلم ہے
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ووصينَا ٱنسٰن بِوٰلدَيه حملَتْه امهۥ وهنًا علَ وهنۢ وفصٰلُهۥ ف عامين انِ

يرصٱلْم َلكَ ادَيٰلولو ل رْٱش
اور ہم نے انسان کو جسے اُس ک ماں تلیف پر تلیف سہ کر پیٹ میں اُٹھائے رکھت ہے (پھر اس کو دودھ پلات ہے)
اور (آخرکار) دو برس میں اس کا دودھ چھڑانا ہوتا ہے (اپنے نیز) اس کے ماں باپ کے بارے میں تاکید ک ہے کہ میرا

بھ شر کرتا رہ اور اپنے ماں باپ کا بھ (کہ تم کو) میری ہ طرف لوٹ کر آنا ہے

15

وان جٰهدَاكَ علَ ان تُشْرِكَ بِ ما لَيس لَكَ بِهۦ علْمۭ فََ تُطعهما ۖ وصاحبهما

ف ٱلدُّنْيا معروفًۭا ۖ وٱتَّبِع سبِيل من انَاب الَ ۚ ثُم الَ مرجِعم فَانَبِىم بِما

كنتُم تَعملُونَ
اور اگر وہ تیرے درپے ہوں کہ تو میرے ساتھ کس ایس چیز کو شری کرے جس کا تجھے کچھ بھ علم نیں تو ان کا
کا نہ ماننا۔ اں دنیا (کے کاموں) میں ان کا اچھ طرح ساتھ دینا اور جو شخص میری طرف رجوع لائے اس کے رستے

پر چلنا پھر تم کو میری طرف لوٹ کر آنا ہے۔ تو جو کام تم کرتے رہے میں سب سے تم کو آگاہ کروں گا

16

وٰتِ اٰومٱلس ف وا ةخْرص ن فَلٍۢ فَتدخَر نم ۢةبح ثْقَالن تَكُ مآ انَّها َنٰبي

ۭخَبِير يفلَط هنَّ ٱلا ۚ ها ٱلتِ بِهاضِ يرٱ ف
(لقمان نے یہ بھ کا کہ) بیٹا اگر کوئ عمل (بالفرض) رائ کے دانے کے برابر بھ (چھوٹا) ہو اور ہو بھ کس پتھر کے
یں کہ خدا بارین یا زمین میں۔ خدا اُس کو قیامت کے دن لاموجود کرے گا۔ کچھ ش (ہو مخف) اندر یا آسمانوں میں

بین (اور) خبردار ہے

17

يٰبنَ اقم ٱلصلَۈةَ وامر بِٱلْمعروفِ وٱنْه عن ٱلْمنرِ وٱصبِر علَ مآ اصابكَ ۖ انَّ

ذَٰلكَ من عزم ٱمورِ
بیٹا نماز ک پابندی رکھنا اور (لوگوں کو) اچھے کاموں کے کرنے کا امر اور بری باتوں سے منع کرتے رہنا اور جو

مصیبت تجھ پر واقع ہو اس پر صبر کرنا۔ بیش یہ بڑی ہمت کے کام یں
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لك بحي  هنَّ ٱلا ۖ احرضِ مرٱ شِ فتَم لنَّاسِ وخَدَّكَ ل رعتُص و

مخْتَالٍۢ فَخُورٍۢ
اور (ازراہ غرور) لوگوں سے گال نہ پھلانا اور زمین میں اکڑ کر نہ چلنا۔ کہ خدا کس اترانے والے خود پسند کو پسند نیں

کرتا

19

وٱقْصدْ ف مشْيِكَ وٱغْضض من صوتكَ ۚ انَّ انر ٱصوٰتِ لَصوت ٱلْحميرِ
ہے اور کچھ ش آواز گدھوں ک ہ (اُونچرکھنا کیون چال میں اعتدال کئے رہنا اور (بولتے وقت) آواز نیچ اور اپن

نیں کہ) سب آوازوں سے بری آواز گدھوں ک ہے

20

ملَيغَ عبساضِ ورٱ ا فمٰتِ وٰومٱلس ا فم مَل خَّرس هنَّ ٱلا۟ اوتَر لَما

نعمهۥ ظَٰهِرةًۭ وباطنَةًۭ ۗ ومن ٱلنَّاسِ من يجٰدِل ف ٱله بِغَيرِ علْمۢ و هدًۭى

و كتَٰبٍۢ منيرٍۢ
کیا تم نے نیں دیھا کہ جو کچھ آسمانوں میں اور جو کچھ زمین میں ہے سب کو خدا نے تمارے قابو میں کر دیا ہے
اور تم پر اپن ظاری اور باطن نعمتیں پوری کردی یں۔ اور بعض لوگ ایسے یں کہ خدا کے بارے میں جھڑتے یں نہ

علم رکھتے یں اور نہ دایت اور نہ کتاب روشن

21

لَوونَآ ۚ اآءابء هلَيدْنَا عجا وم نَتَّبِع لقَالُوا۟ ب هٱل لنزآ اوا۟ مٱتَّبِع ملَه يلذَا قاو

كانَ ٱلشَّيطَٰن يدْعوهم الَ عذَابِ ٱلسعيرِ
ک یں کہ ہم تو اس تےپیروی کرو۔ تو ک ہے اُس ک ا جاتا ہے کہ جو (کتاب) خدا نے نازل فرمائاور جب اُن سے ک

پیروی کریں گے جس پر اپنے باپ دادا کو پایا۔ بھلا اگرچہ شیطان ان کو دوزخ کے عذاب ک طرف بلاتا ہو (تب بھ؟)

22

ۗ َٱلْۇثْق ةوركَ بِٱلْعستَمفَقَدِ ٱس ۭنسحم وهو هٱل َلۥٓ اههجو ملسن يمو ۞

والَ ٱله عٰقبةُ ٱمورِ
اور جو شخص اپنے تئیں خدا کا فرمانبردار کردے اور نیوکار بھ ہو تو اُس نے مضبوط دستاویز اتھ میں لے ل۔ اور

(سب) کاموں کا انجام خدا ہ ک طرف ہے
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هنَّ ٱلا۟ ۚ الُوما عم بِمهِىفَنُنَب مهجِعرنَا ملَيۥٓ ۚ اهفْرنكَ كزحي ََف فَرن كمو

عليمۢ بِذَاتِ ٱلصدُورِ
اور جو کفر کرے تو اُس کا کفر تمیں غمناک نہ کردے ان کو ہماری طرف لوٹ کر آنا ہے پھر جو کام وہ کیا کرتے تھے

ہم اُن کو جتا ئیں گے۔ بیش خدا دلوں ک باتوں سے واقف ہے

24

ۢيظذَابٍ غَلع َلا مهطَرنَض يلًۭا ثُمقَل مهعّتنُم
ہم اُن کو تھوڑا سا فائدہ پنچائیں گے پھر عذاب شدید ک طرف مجبور کر کے لیجائیں گے

25

لب ۚ هدُ لمٱلْح قُل ۚ هٱل قُولُنلَي ضرٱٰتِ وٰومٱلس خَلَق نم ملْتَهان سلَئو

اكثَرهم  يعلَمونَ
اور اگر تم اُن سے پوچھو کہ آسمانوں اور زمین کو کس نے پیدا کیا تو بول اُٹھیں گے کہ خدا نے۔ کہ دو کہ خدا کا شر

ہے لین ان میں اکثر سمجھ نیں رکھتے

26

له ما ف ٱلسمٰوٰتِ وٱرضِ ۚ انَّ ٱله هو ٱلْغَن ٱلْحميدُ
جو کچھ آسمانوں اور زمین میں ہے (سب) خدا ہ کا ہے۔ بیش خدا بےپروا اور سزا وارِ حمد (وثنا) ہے

27

ولَو انَّما ف ٱرضِ من شَجرة اقْلَٰمۭ وٱلْبحر يمدُّهۥ منۢ بعدِهۦ سبعةُ ابحرٍۢ

ۭيمح زِيزع هنَّ ٱلا ۗ هٱل ٰتملك دَتا نَفم
اور اگر یوں ہو کہ زمین میں جتنے درخت یں (سب کے سب) قلم ہوں اور سمندر (کا تمام پان) سیاہ ہو (اور) اس کے

بعد سات سمندر اور (سیاہ ہو جائیں) تو خدا ک باتیں (یعن اس ک صفتیں) ختم نہ ہوں۔ بیش خدا غالب حمت والا
ہے

28

يرصب ۢيعمس هنَّ ٱلا ۗ دَةٰحنَفْسٍۢ وك ا مُثعب و مُا خَلْقم
(خدا کو) تمارا پیدا کرنا اور جِلا اُٹھانا ای شخص (کے پیدا کرنے اور جلا اُٹھانے) ک طرح ہے۔ بیش خدا سننے والا

دیھنے والا ہے
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رٱلْقَمو سٱلشَّم خَّرسو لٱلَّي ف ارٱلنَّه جوليارِ وٱلنَّه ف لٱلَّي جولي هنَّ ٱلا تَر لَما

ۭلُونَ خَبِيرما تَعبِم هنَّ ٱلاو ۭمسم ۢلجا َلا رِىجي ۭلك
کیا تم نے نیں دیھا کہ خدا ہ رات کو دن میں داخل کرتا ہے اور (وہ) دن کو رات میں داخل کرتا ہے اور اُس نے

سورج اور چاند کو (تمارے) زیر فرمان کر رکھا ہے۔ ر ای ای وقتِ مقرر ت چل را ہے اور یہ کہ خدا تمارے سب
اعمال سے خبردار ہے

30

بِيرْٱل لٱلْع وه هنَّ ٱلاو لٰطٱلْب هونن دونَ مدْعا ينَّ ماو قٱلْح وه هنَّ ٱلكَ بِاذَٰل
یہ اس لئے کہ خدا ک ذات برحق ہے اور جن کو یہ لوگ خدا کے سوا پارتے یں وہ لغو یں اور یہ کہ خدا ہ عال رتبہ

اور گرام قدر ہے

31

الَم تَر انَّ ٱلْفُلْكَ تَجرِى ف ٱلْبحرِ بِنعمتِ ٱله ليرِيم من ءايٰتهۦٓ ۚ انَّ ف ذَٰلكَ

لءايٰتٍۢ لّل صبارٍۢ شَورٍۢ
کیا تم نے نیں دیھا کہ خدا ہ ک مربان سے کشتیاں دریا میں چلت یں۔ تاکہ وہ تم کو اپن کچھ نشانیاں دکھائے۔

بیش اس میں ر صبر کرنے والے (اور) شر کرنے والے کے لئے نشانیاں یں

32

ِرٱلْب َلا مهىا نَجفَلَم ٱلدِّين لَه ينصخْلم هۇا۟ ٱلعد ٱلظُّلَلك ۭجوم مهيذَا غَشاو

فَمنْهم مقْتَصدٌۭ ۚ وما يجحدُ بِـايٰتنَآ ا كل خَتَّارٍۢ كفُورٍۢ
اور جب اُن پر (دریا ک) لریں سائبانوں ک طرح چھا جات یں تو خدا کو پارنے (اور) خالص اس ک عبادت کرنے

لتے یں پھر جب وہ اُن کو نجات دے کر خش پر پنچا دیتا ہے تو بعض ہ انصاف پر قائم رہتے یں۔ اور ہماری
نشانیوں سے وہ انار کرتے یں جو عد شن اور ناشرے یں
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لُودوم ۦ ولَدِهن ودٌ عالزِى وجي  ۭاموا۟ يٱخْشَوو مبٱتَّقُوا۟ ر ا ٱلنَّاسهياي

ا وۈةُ ٱلدُّنْييٱلْح مَّنتَغُر ََف ۖ ۭقح هدَ ٱلعنَّ وا ۚ اـۦ شَيدِهالن وازٍ عج وه

ورٱلْغَر هم بِٱلَّنغُري
لوگو اپنے پروردگار سے ڈرو اور اُس دن کا خوف کرو کہ نہ تو باپ اپنے بیٹے کے کچھ کام آئے۔ اور نہ بیٹا باپ کے

کچھ کام آسے۔ بیش خدا کا وعدہ سچا ہے پس دنیا ک زندگ تم کو دھوکے میں نہ ڈال دے۔ اور نہ فریب دینے والا
(شیطان) تمیں خدا کے بارے میں کس طرح کا فریب دے

34

انَّ ٱله عندَهۥ علْم ٱلساعة وينَزِل ٱلْغَيث ويعلَم ما ف ٱرحام ۖ وما تَدْرِى

هنَّ ٱلا ۚ وتضٍۢ تَمرا ِىبِا ۢا تَدْرِى نَفْسمغَدًۭا ۖ و بسَاذَا تم ۭنَفْس

ۢخَبِير يملع
خدا ہ کو قیامت کا علم ہے اور وہ مینھہ برساتا ہے۔ اور وہ (حاملہ کے) پیٹ ک چیزوں کو جانتا ہے (کہ نر ہے

یا مادہ) اور کوئ شخص نیں جانتا کہ وہ کل کیا کام کرے گا۔ اور کوئ متنفس نیں جانتا کہ کس سرزمین میں اُسے
موت آئے گ بیش خدا ہ جاننے والا (اور) خبردار ہے

As-Sajda

1

الٓم يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس
الٓم

2

ينٰلَمٱلْع ِبن رم يهف بير  ِتَٰبْٱل تَنزِيل
اس میں کچھ ش نیں کہ اس کتاب کا نازل کیا جانا تمام جان کے پروردگار ک طرف سے ہے



3

ام يقُولُونَ ٱفْتَرىه ۚ بل هو ٱلْحق من ربِكَ لتُنذِر قَومۭا مآ اتَىهم من نَّذِيرٍۢ من

قَبلكَ لَعلَّهم يهتَدُونَ
کیا یہ لوگ یہ کتے یں کہ پیغمبر نے اس کو از خود بنا لیا ہے (نیں) بلہ وہ تمارے پروردگار ک طرف سے برحق
ہے تاکہ تم ان لوگوں کو دایت کرو جن کے پاس تم سے پلے کوئ دایت کرنے والا نیں آیا تاکہ یہ رستے پر چلیں

4

َلىٰ عتَوٱس ثُم ۢاميا تَّةس ا فمنَهيا بمو ضرٱٰتِ وٰومٱلس ٱلَّذِى خَلَق هٱل

ٱلْعرشِ ۖ ما لَم من دونهۦ من ولۢ و شَفيع ۚ افََ تَتَذَكرونَ
خدا ہ تو ہے جس نے آسمانوں اور زمین کو اور جو چیزیں ان دونوں میں یں سب کو چھ دن میں پیدا کیا پھر عرش پر

جا ٹھرا۔ اس کے سوا نہ تمارا کوئ دوست ہے اور نہ سفارش کرنے والا۔ کیا تم نصیحت نیں پڑتے؟

5

لْفۥٓ اهقْدَارانَ مك ۢموي ف هلَيا جرعي ضِ ثُمرٱ َلا آءمٱلس نم رمٱ ِردَبي

سنَةۢ مما تَعدُّونَ
وہ آسمان سے زمین ت (کے) ر کام کا انتظام کرتا ہے۔ پھر وہ ای روز جس ک مقدار تمارے شمار کے مطابق زار

برس ہوگ۔ اس ک طرف صعود (اور رجوع) کرے گا

6

يمحٱلر زِيزٱلْع ٰدَةٱلشَّهبِ وٱلْغَي مٰلكَ عذَٰل
ی تو پوشیدہ اور ظار کا جاننے والا (اور) غالب اور رحم والا (خدا) ہے

7

ۢينن طم ٰننسٱ خَلْق دَابۥ ۖ وخَلَقَه ءَش لك نسحا ٱلَّذِى
جس نے ر چیز کو بت اچھ طرح بنایا (یعن) اس کو پیدا کیا۔ اور انسان ک پیدائش کو مٹ سے شروع کیا

8

ۢهِينم ۢآءن مم ۢلَٰلَةن سۥ ملَهنَس لعج ثُم
سے پیدا ک حقیر پان (یعن) نسل خلاصے سے پھر اس ک



9

ثُم سوىه ونَفَخَ فيه من روحهۦ ۖ وجعل لَم ٱلسمع وٱبصٰر وٱفْـدَةَ ۚ قَليلًۭا

ما تَشْرونَ
پھر اُس کو درست کیا پھر اس میں اپن (طرف سے) روح پھون اور تمارے کان اور آنھیں اور دل بنائے مر تم بت کم

شر کرتے ہو

10

ِهِمبر قَآءم بِله لدِيدٍۭ ۚ بج ۢخَلْق نَّا لَفءضِ ارٱ لَلْنَا فذَا ضءا۟ اقَالُوو

كٰفرونَ
اور کنے لے کہ جب ہم زمین میں ملیامیٹ ہوجائیں گے تو کیا ازسرنو پیدا ہوں گے۔ حقیقت یہ ہے کہ یہ لوگ اپنے

پروردگار کے سامنے جانے ہ کے قائل نیں

11

۞ قُل يتَوفَّىم ملَكُ ٱلْموتِ ٱلَّذِى ۇكل بِم ثُم الَ ربِم تُرجعونَ
کہ دو کہ موت کا فرشتہ جو تم پر مقرر کیا گیا ہے تماری روحیں قبض کر لیتا ہے پھر تم اپنے پروردگار ک طرف

لوٹائے جاؤ گے

12

ولَو تَرى اذِ ٱلْمجرِمونَ نَاكسوا۟ رءوسهِم عندَ ربِهِم ربنَآ ابصرنَا وسمعنَا

فَٱرجِعنَا نَعمل صٰلحا انَّا موقنُونَ
اور تم (تعجب کرو) جب دیھو کہ گنار اپنے پروردگار کے سامنے سرجھائے ہوں گے (اور کیں گے کہ) اے ہمارے
پروردگار ہم نے دیھ لیا اور سن لیا تو ہم کو (دنیا میں) واپس بھیج دے کہ نی عمل کریں بیش ہم یقین کرنے والے یں

13

ٱلْجِنَّة نم نَّمهنَّ جَم ّنم لٱلْقَو قح نَٰلا وهدَىنَفْسٍ ه لنَا كاتَيءنَا لىش لَوو

ينعمجٱلنَّاسِ او
اور اگر ہم چاہتے تو ر شخص کو دایت دے دیتے۔ لین میری طرف سے یہ بات قرار پاچ ہے کہ میں دوزخ کو

جنوں اور انسانوں سب سے بھردوں گا



14

نتُما كٱلْخُلْدِ بِم ذَابذُوقُوا۟ عو ۖ مَٰيننَّا نَسٰذَآ اه مموي قَآءل يتُما نَسفَذُوقُوا۟ بِم

تَعملُونَ
سو (اب آگ کے) مزے چھو اس لئے کہ تم نے اُس دن کے آنے کو بھلا رکھا تھا (آج) ہم بھ تمیں بھلا دیں گے اور جو

کام تم کرتے تھے اُن ک سزا میں ہمیشہ کے عذاب کے مزے چھتے رہو

15

ِهِمبدِ رموا۟ بِححبسدًۭا وجوا۟ سا خَروا۟ بِهرذَا ذُكا نَا ٱلَّذِينٰتايبِـ نموا ينَّما

وهم  يستَبِرونَ ۩
ہماری آیتوں پر تو وہ لوگ ایمان لاتے یں کہ جب اُن کو اُن سے نصیحت ک جات ہے تو سجدے میں گرپڑتے اور

اپنے پروردگار ک تعریف کے ساتھ تسبیح کرتے یں اور غرور نیں کرتے

16

مزَقْنَٰها رممۭا وعطَمفًۭا وخَو مهبونَ ردْعي اجِعضٱلْم نع مهنُوبج َافتَتَج

ينفقُونَ
اُن کے پلو بچھونوں سے ال رہتے یں (اور) وہ اپنے پروردگار کو خوف اور اُمید سے پارتے اور جو (مال) ہم نے اُن

کو دیا ہے اس میں سے خرچ کرتے یں

17

فََ تَعلَم نَفْسۭ مآ اخْف لَهم من قُرة اعينۢ جزآءۢ بِما كانُوا۟ يعملُونَ
کوئ متنفس نیں جانتا کہ اُن کے لئے کیس آنھوں ک ٹھنڈک چھپا کر رکھ گئ ہے۔ یہ ان اعمال کا صلہ ہے جو وہ

کرتے تھے

18

افَمن كانَ مومنًۭا كمن كانَ فَاسقًۭا ۚ  يستَۇۥنَ
بھلا جو مومن ہو وہ اس شخص ک طرح ہوستا ہے جو نافرمان ہو؟ دونوں برابر نیں ہو ستے
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اما ٱلَّذِين ءامنُوا۟ وعملُوا۟ ٱلصٰلحٰتِ فَلَهم جنَّٰت ٱلْماوىٰ نُزلًۢا بِما كانُوا۟

يعملُونَ
جو لوگ ایمان لائے اور نی عمل کرتے رہے اُن کے (رہنے کے) لئے باغ یں یہ ممان اُن کاموں ک جزا ہے جو وہ

کرتے تھے

20

واما ٱلَّذِين فَسقُوا۟ فَماوىهم ٱلنَّار ۖ كلَّمآ ارادوا۟ ان يخْرجوا۟ منْهآ اعيدُوا۟

فيها وقيل لَهم ذُوقُوا۟ عذَاب ٱلنَّارِ ٱلَّذِى كنتُم بِهۦ تُذِّبونَ
اور جنوں نے نافرمان ک اُن کے رہنے کے لئے دوزخ ہے جب چایں گے کہ اس میں سے نل جائیں تو اس میں لوٹا

دیئے جائیں گے۔ اور اُن سے کا جائے گا کہ جس دوزخ کے عذاب کو تم جھوٹ سمجھتے تھے اس کے مزے چھو

21

ولَنُذِيقَنَّهم من ٱلْعذَابِ ٱدنَ دونَ ٱلْعذَابِ ٱكبرِ لَعلَّهم يرجِعونَ
اور ہم اُن کو (قیامت کے) بڑے عذاب کے سوا عذاب دنیا کا بھ مزہ چھائیں گے۔ شاید (ہماری طرف) لوٹ آئیں

22

ومن اظْلَم ممن ذُكر بِـايٰتِ ربِهۦ ثُم اعرض عنْهآ ۚ انَّا من ٱلْمجرِمين منتَقمونَ
اور اس شخص سے بڑھ کر ظالم کون جس کو اس کے پروردگار ک آیتوں سے نصیحت ک جائے تو وہ اُن سے منہ پھیر

لے۔ ہم گناروں سے ضرور بدلہ لینے والے یں

23

نبّدًۭى له لْنَٰهعجۦ ۖ وهقَآئّن لم ۢةيرم ن فَت ََف تَٰبْٱل وسنَا ماتَيلَقَدْ ءو

يلءرسا
بن (کو یا موس) میں نہ ہونا اور ہم نے اس (کتاب) کو کو کتاب دی تو تم اُن کے ملنے سے ش اور ہم نے موس

اسرائیل کے لئے (ذریعہ) دایت بنایا

24

وجعلْنَا منْهم ائمةًۭ يهدُونَ بِامرِنَا لَما صبروا۟ ۖ وكانُوا۟ بِـايٰتنَا يوقنُونَ
اور ان میں سے ہم نے پیشوا بنائے تھے جو ہمارے حم سے دایت کیا کرتے تھے۔ جب وہ صبر کرتے تھے اور وہ

ہماری آیتوں پر یقین رکھتے تھے
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انَّ ربكَ هو يفْصل بينَهم يوم ٱلْقيٰمة فيما كانُوا۟ فيه يخْتَلفُونَ
بلاشبہ تمارا پروردگار ان میں جن باتوں میں وہ اختلاف کرتے تھے۔ قیامت کے روز فیصلہ کر دے گا

26

اولَم يهدِ لَهم كم اهلَنَا من قَبلهِم من ٱلْقُرونِ يمشُونَ ف مسٰنهِم ۚ انَّ ف ذَٰلكَ

لءايٰتٍ ۖ افََ يسمعونَ
کیا اُن کو اس (امر) سے دایت نہ ہوئ کہ ہم نے اُن سے پلے بت س اُمتوں کو جن کے مقامات سونت میں یہ چلتے

پھرتے یں ہلاک کر دیا۔ بیش اس میں نشانیاں یں۔ تو یہ سنتے کیوں نیں

27

نْهم لكۭا تَاعۦ زَربِه زِ فَنُخْرِجرضِ ٱلْجرٱ َلا آءٱلْم وقنَّا نَسا۟ اوري لَموا

انْعٰمهم وانفُسهم ۖ افََ يبصرونَ
کیا اُنوں نے نیں دیھا کہ ہم بنجر زمین ک طرف پان رواں کرتے یں پھر اس سے کھیت پیدا کرتے یں جس میں سے

ان کے چوپائے بھ کھاتے یں اور وہ خود بھ (کھاتے یں) تو یہ دیھتے کیوں نیں۔

28

ينٰدِقص نتُمن كا ٰذَا ٱلْفَتْحه َتقُولُونَ ميو
اور کتے یں اگر تم سچے ہو تو یہ فیصلہ کب ہوگا؟

29

قُل يوم ٱلْفَتْح  ينفَع ٱلَّذِين كفَروا۟ ايمٰنُهم و هم ينظَرونَ
لت دی جائے گفائدہ نہ دے گا اور نہ اُن کو م ہ دو کہ فیصلے کے دن کافروں کو ان کا ایمان لانا کچھ بھک

30

فَاعرِض عنْهم وٱنتَظر انَّهم منتَظرونَ
تو اُن سے منہ پھیر لو اور انتظار کرو یہ بھ انتظار کر رہے یں

Al-Ahzaab



1

بِسم ٱله ٱلرحمٰن ٱلرحيم يايها ٱلنَّبِ ٱتَّق ٱله و تُطع ٱلْٰفرِين وٱلْمنَٰفقين ۗ انَّ

ٱله كانَ عليما حيمۭا
اے پیغمبر خدا سے ڈرتے رہنا اور کافروں اور منافقوں کا کا نہ ماننا۔ بےش خدا جاننے والا اور حمت والا ہے

2

وٱتَّبِع ما يوح الَيكَ من ربِكَ ۚ انَّ ٱله كانَ بِما تَعملُونَ خَبِيرۭا
اور جو (کتاب) تم کو تمارے پروردگار ک طرف سے وح ک جات ہے اُس ک پیروی کئے جانا۔ بےش خدا تمارے

سب عملوں سے خبردار ہے

3

وتَوكل علَ ٱله ۚ وكفَ بِٱله وكيلًۭا
اور خدا پر بھروسہ رکھنا۔ اور خدا ہ کارساز کاف ہے

4

ما جعل ٱله لرجلۢ من قَلْبين ف جوفهۦ ۚ وما جعل ازْوٰجم ٱلَّـ تُظَٰهِرونَ

قُولي هٱلو ۖ مٰهفْوم بِاُلقَو مذَٰل ۚ مكنَآءبا مكآءيعدا لعا جمو ۚ مٰتهما ننْهم

بِيلدِى ٱلسهي وهو قٱلْح
خدا نے کس آدم کے پلو میں دو دل نیں بنائے۔ اور نہ تماری عورتوں کو جن کو تم ماں کہ بیٹھتے ہو تماری ماں
بنایا اور نہ تمارے لے پالوں کو تمارے بیٹے بنایا۔ یہ سب تمارے منہ ک باتیں یں۔ اور خدا تو سچ بات فرماتا ہے

اور وہ سیدھا رستہ دکھاتا ہے

5

ف مُٰنخْوفَا مهآءابا۟ ءولَمتَع ن لَّمفَا ۚ هندَ ٱلطُ عقْسا وه هِمآئابلِء موهعٱد

دَتما تَعن مَٰلۦ وتُم بِهخْطَاآ ايمف ۭنَاحج ملَيع سلَيو ۚ ميٰلومو ٱلدِّين

قُلُوبم ۚ وكانَ ٱله غَفُورۭا رحيما
مومنو! لےپالوں کو اُن کے (اصل) باپوں کے نام سے پارا کرو۔ کہ خدا کے نزدی ی بات درست ہے۔ اگر تم کو اُن

کے باپوں کے نام معلوم نہ ہوں تو دین میں وہ تمارے بھائ اور دوست یں اور جو بات تم سے غلط سے ہوگئ ہو اس
میں تم پر کچھ گناہ نیں۔ لین جو قصد دل سے کرو (اس پر مواخذہ ہے) اور خدا بخشنے والا مربان ہے
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امحرو۟لُوا۟ ٱاو ۗ مٰتُههمۥٓ اهٰجزْواو ۖ هِمنفُسا نم يننموبِٱلْم َلوا ِٱلنَّب

َلا۟ الُون تَفْعا ا ٰجِرِينهٱلْمو يننموٱلْم نم هتَٰبِ ٱلك ضٍۢ فعبِب َلوا مهضعب

اوليآئم معروفًۭا ۚ كانَ ذَٰلكَ ف ٱلْتَٰبِ مسطُورۭا
پیغمبر مومنوں پر اُن ک جانوں سے بھ زیادہ حق رکھتے یں اور پیغمبر ک بیویاں اُن ک مائیں یں۔ اور رشتہ دار آپس
میں کتاب اله کے رو سے مسلمانوں اور ماجروں سے ای دوسرے (کے ترکے) کے زیادہ حقدار یں۔ مر یہ کہ تم

اپنے دوستوں سے احسان کرنا چاہو۔ (تو اور بات ہے) ۔ یہ حم کتاب یعن (قرآن) میں لھ دیا گیا ہے

7

نٱب يسعو وسمو يمٰهرباو ۢن نُّوحمنكَ ومو ميثَٰقَهۦنَ مِٱلنَّب نخَذْنَا مذْ ااو

مريم ۖ واخَذْنَا منْهم ميثَٰقًا غَليظًۭا
سے اور مریم کے بیٹے عیس د لیا اور تم سے نوح سے اور ابراہیم سے اور موساور جب ہم نے پیغمبروں سے ع

سے۔ اور عد بھ اُن سے پا لیا

8

لّيسـل ٱلصٰدِقين عن صدْقهِم ۚ واعدَّ للْٰفرِين عذَابا اليمۭا
تاکہ سچ کنے والوں سے اُن ک سچائ کے بارے میں دریافت کرے اور اس نے کافروں کے لئے دکھ دینے والا عذاب

تیار کر رکھا ہے

9

هِملَيلْنَا عسرفَا ۭنُودج مْتآءذْ جا ملَيع هةَ ٱلمعوا۟ نرنُوا۟ ٱذْكامء ا ٱلَّذِينهياي

رِيحۭا وجنُودۭا لَّم تَروها ۚ وكانَ ٱله بِما تَعملُونَ بصيرا
مومنو خدا ک اُس مربان کو یاد کرو جو (اُس نے) تم پر (اُس وقت ک) جب فوجیں تم پر (حملہ کرنے کو) آئیں۔ تو ہم
نے اُن پر ہوا بھیج اور ایسے لشر (نازل کئے) جن کو تم دیھ نیں ستے تھے۔ اور جو کام تم کرتے ہو خدا اُن کو

دیھ را ہے
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لَغَتِ ٱلْقُلُوببو ٰرصبذْ زَاغَتِ ٱاو منم فَلسا نمو مقن فَوم موكآءذْ جا

ٱلْحنَاجِر وتَظُنُّونَ بِٱله ٱلظُّنُونَا۠
جب وہ تمارے اُوپر اور نیچے ک طرف سے تم پر چڑھ آئے اور جب آنھیں پھر گئیں اور دل (مارے دہشت کے) گلوں

ت پنچ گئے اور تم خدا ک نسبت طرح طرح کے گمان کرنے لے

11

هنَالكَ ٱبتُل ٱلْمومنُونَ وزُلْزِلُوا۟ زِلْزالًۭا شَدِيدًۭا
واں مومن آزمائے گئے اور سخت طور پر ہلائے گئے

12

ۥٓ اولُهسرو هدَنَا ٱلعا وم ۭضرقُلُوبِهِم م ف ٱلَّذِينقُونَ ونَٰفٱلْم قُولذْ ياو

غُرورۭا
اور جب منافق اور وہ لوگ جن کے دلوں میں بیماری ہے کنے لے کہ خدا اور اس کے رسول نے ہم سے محض

دھوکے کا وعدہ کیا تھا

13

ۭذِنُ فَرِيقتَـسيوا۟ ۚ وجِعفَٱر مَل قَامم  ثْرِبي لهاي منْهفَةٌۭ مذْ قَالَت طَّآئاو

منْهم ٱلنَّبِ يقُولُونَ انَّ بيوتَنَا عورةٌۭ وما ه بِعورة ۖ ان يرِيدُونَ ا فرارۭا
یں تو لوٹ چلو۔ اور ایرنے کا مقام نارے ٹھتم (اںی) ل مدینہکہ اے ا تھ تجماعت ک اور جب اُن میں سے ای
گروہ ان میں سے پیغمبر سے اجازت ماننے اور کنے لا کہ ہمارے گھر کھلے پڑے یں حالانہ وہ کھلے نیں تھے۔

وہ تو صرف بھاگنا چاہتے تھے

14

آ اثُوا۟ بِها تَلَبما وهاتَوءتْنَةَ للُوا۟ ٱلْفئس ا ثُمقْطَارِها نهِم ملَيع لَتخد لَوو

يسيرۭا
اور اگر (فوجیں) اطراف مدینہ سے ان پر آ داخل ہوں پھر اُن سے خانہ جن کے لئے کا جائے تو (فوراً) کرنے لیں اور

اس کے لئے بت ہ کم توقف کریں
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ولَقَدْ كانُوا۟ عٰهدُوا۟ ٱله من قَبل  يولُّونَ ٱدبٰر ۚ وكانَ عهدُ ٱله مسـولًۭا
(کیا جاتا ہے اُس ک) یں پھریں گے۔ اور خدا سے (جو) اقرارے تھے کہ پیٹھ نلے خدا سے اقرار کر چہ پحالان

ضرور پرسش ہوگ

16

قُل لَّن ينفَعم ٱلْفرار ان فَررتُم من ٱلْموتِ اوِ ٱلْقَتْل واذًۭا  تُمتَّعونَ ا قَليلًۭا
کہ دو کہ اگر تم مرنے یا مارے سے بھاگتے ہو تو بھاگنا تم کو فائدہ نیں دے گا اور اس وقت تم بت ہ کم فائدہ اٹھاؤ

گے

17

ةًۭ ۚ ومحر مِب ادرا وا اءوس مِب ادرنْ اا هٱل نم ممصعن ذَا ٱلَّذِى يم قُل

يجِدُونَ لَهم من دونِ ٱله وليۭا و نَصيرۭا
کرن ربانتا ہے یا اگر تم پر مکا ارادہ کرے تو کون تم کو اس سے بچا س ارے ساتھ برائہ دو کہ اگر خدا تمک

چاہے تو (کون اس کو ہٹا ستا ہے) اور یہ لوگ خدا کے سوا کس کو نہ اپنا دوست پائیں گے اور نہ مددگار

18

ا ساتُونَ ٱلْباي نَا ۖ ولَيا لُمه هِمٰنخْو ينلٱلْقَآئو منم ينِقوعٱلْم هٱل لَمعقَدْ ي ۞

ًيقَل
خدا تم میں سے ان لوگوں کو بھ جانتا ہے جو (لوگوں کو) منع کرتے یں اور اپنے بھائیوں سے کتے یں کہ ہمارے

پاس چلے آؤ۔ اور لڑائ میں نیں آتے مر کم

19

َغْشٱلَّذِى يك منُهيعا كَ تَدُورلَيونَ انظُري متَهيار فٱلْخَو آءذَا جفَا ۖ ملَيةً عحشا

علَيه من ٱلْموتِ ۖ فَاذَا ذَهب ٱلْخَوف سلَقُوكم بِالْسنَة حدَادٍ اشحةً علَ ٱلْخَيرِ ۚ

او۟لَئكَ لَم يومنُوا۟ فَاحبطَ ٱله اعمٰلَهم ۚ وكانَ ذَٰلكَ علَ ٱله يسيرۭا
(یہ اس لئے کہ) تمارے بارے میں بخل کرتے یں۔ پھر جب ڈر (کا وقت) آئے تو تم ان کو دیھو کہ تماری طرف دیھ

رہے یں (اور) اُن ک آنھیں (اس طرح) پھر رہ یں جیسے کس کو موت سے غش آرہ ہو۔ پھر جب خوف جاتا
رہے تو تیز زبانوں کے ساتھ تمارے بارے میں زبان درازی کریں اور مال میں بخل کریں۔ یہ لوگ (حقیقت میں) ایمان

لائے ہ نہ تھے تو خدا نے ان کے اعمال برباد کر دیئے۔ اور یہ خدا کو آسان تھا
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ونَ فادم بنَّها وا۟ لَودوي ابزحتِ ٱان ياوا۟ ۖ وبذْهي لَم ابزحونَ ٱبسحي

ٱعرابِ يسـلُونَ عن انۢبآئم ۖ ولَو كانُوا۟ فيم ما قَٰتَلُوا۟ ا قَليلًۭا
(خوف کے سبب) خیال کرتے یں کہ فوجیں نیں گئیں۔ اور اگر لشر آجائیں تو تمنا کریں کہ (کاش) گنواروں میں جا

ریں (اور) تماری خبر پوچھا کریں۔ اور اگر تمارے درمیان ہوں تو لڑائ نہ کریں مر کم

21

راخءٱل موٱلْيو هوا۟ ٱلجرانَ ين كمّنَةٌۭ لسةٌ حوسا هولِ ٱلسر ف مَانَ للَّقَدْ ك

وذَكر ٱله كثيرۭا
اس شخص کو جسے خدا (سے ملنے) اور روز قیامت (کے آنے) ک (یعن) تر ہےب (کرن) پیروی تم کو پیغمبر خدا ک

اُمید ہو اور وہ خدا کا ذکر کثرت سے کرتا ہو

22

هٱل دَقصۥ وولُهسرو هدَنَا ٱلعا وٰذَا مقَالُوا۟ ه ابزحنُونَ ٱموا ٱلْمءا رلَمو

ورسولُهۥ ۚ وما زَادهم ا ايمٰنًۭا وتَسليمۭا
اور جب مومنوں نے (کافروں کے) لشر کو دیھا تو کنے لے یہ وہ ہے جس کا خدا اور اس کے پیغمبر نے ہم سے

ا تھا۔ اور اس سے ان کا ایمان اور اطاعت اور زیادہ ہوگئوعدہ کیا تھا اور خدا اور اس کے پیغمبر نے سچ ک

23

من ٱلْمومنين رِجالۭ صدَقُوا۟ ما عٰهدُوا۟ ٱله علَيه ۖ فَمنْهم من قَض نَحبهۥ

ومنْهم من ينتَظر ۖ وما بدَّلُوا۟ تَبدِيلًۭا
مومنوں میں کتنے ہ ایسے شخص یں کہ جو اقرار اُنوں نے خدا سے کیا تھا اس کو سچ کر دکھایا۔ تو ان میں بعض

وں نے (اپنے قول کو) ذرا بھیں اور اُن یں کہ انتظار کر رہے نذر سے فارغ ہوگئے اور بعض ایسے یں جو اپن ایسے
نیں بدلا

24

لّيجزِى ٱله ٱلصٰدِقين بِصدْقهِم ويعذِّب ٱلْمنَٰفقين ان شَآء او يتُوب علَيهِم ۚ انَّ

ٱله كانَ غَفُورۭا رحيمۭا
تاکہ خدا سچوں کو اُن ک سچائ کا بدلہ دے اور منافقوں کو چاہے تو عذاب دے اور (چاہے) تو اُن پر مربان کرے۔

بےش خدا بخشنے والا مربان ہے
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يننموٱلْم هٱل َفكۭا ۚ ورنَالُوا۟ خَيي لَم هِمظوا۟ بِغَيفَرك ٱلَّذِين هٱل درو

ٱلْقتَال ۚ وكانَ ٱله قَوِيا عزِيزۭا
اور جو کافر تھے اُن کو خدا نے پھیر دیا وہ اپنے غصے میں (بھرے ہوئے تھے) کچھ بھلائ حاصل نہ کر سے۔ اور خدا

مومنوں کو لڑائ کے بارے میں کاف ہوا۔ اور خدا طاقتور (اور) زبردست ہے

26

بعٱلر قُلُوبِهِم ف قَذَفو يهِماصين صتَٰبِ مْٱل لها نم موهرظَٰه ٱلَّذِين لنزاو

فَرِيقًۭا تَقْتُلُونَ وتَاسرونَ فَرِيقًۭا
اور ال کتاب میں سے جنوں نے اُن ک مدد ک تھ اُن کو اُن کے قلعوں سے اُتار دیا اور اُن کے دلوں میں دہشت ڈال

دی۔ تو کتنوں کو تم قتل کر دیتے تھے اور کتنوں کو قید کرلیتے تھے

27

لك َلع هانَ ٱلكا ۚ ووهتَطَـ ۭا لَّمضراو مٰلَهوماو مهٰردِيو مهضرا مَثرواو

شَءۢ قَدِيرۭا
اور اُن ک زمین اور ان کے گھروں اور ان کے مال کا اور اس زمین کا جس میں تم نے پاؤں بھ نیں رکھا تھا تم کو وارث

بنا دیا۔ اور خدا ر چیز پر قدرت رکھتا ہے

28

نعّتما نالَيا فَتَعزِينَتَها وۈةَ ٱلدُّنْيينَ ٱلْحتُرِد نتُنن كٰجِكَ ازْو قُل ِا ٱلنَّبهياي

واسرِحن سراحۭا جميلًۭا
اے پیغمبر اپن بیویوں سے کہ دو کہ اگر تم دنیا ک زندگ اور اس ک زینت وآرائش ک خواستار ہو تو آؤ میں تمیں

کچھ مال دوں اور اچھ طرح سے رخصت کردوں

29

نننَٰتِ مسحلْمدَّ لعا هنَّ ٱلةَ فَاراخءٱل ٱلدَّارۥ وولَهسرو هنَ ٱلتُرِد نتُنن كاو

اجرا عظيمۭا
اور اگر تم خدا اور اس کے پیغمبر اور عاقبت کے گھر (یعن بشت) ک طلبار ہو تو تم میں جو نیوکاری کرنے وال یں

اُن کے لئے خدا نے اجر عظیم تیار کر رکھا ہے
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ۚ نفَيعض ذَابا ٱلْعلَه فٰعضي ۢِنَةيبم ۢشَةبِفَٰح ننتِ مان يم ِٱلنَّب آءسٰني

وكانَ ذَٰلكَ علَ ٱله يسيرۭا
اے پیغمبر ک بیویو تم میں سے جو کوئ صریح ناشائستہ (الفاظ کہ کر رسول اله کو ایذا دینے ک) حرکت کرے گ۔

اس کو دون سزا دی جائے گ۔ اور یہ (بات) خدا کو آسان ہے
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